
For those who can read Greek, find here a link to a Greek translation of our letter. 

Thanks for comrades for this translation.  

http://skya.espiv.net/2012/06/02/%CE%BF%CE%B9-

%CE%B4%CE%B7%CE%BC%CE%BF%CF%83%CE%B9%CE%BF%CE%BD%CE%BF%CE%B

C%CE%B9%CE%BA%CE%AD%CF%82-

%CE%BA%CF%81%CE%AF%CF%83%CE%B5%CE%B9%CF%82-

%CE%BA%CE%B1%CE%B9-%CF%84%CE%BF-%CE%B5%CE%BB%CE%BB%CE%B7/ 

« ΟΙ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΈΣ ΚΡΊΣΕΙΣ ΚΑΙ ΤΟ 
ΕΛΛΗΝΙΚΌ ΠΑΡΆΔΕΙΓΜΑ » 
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